LETTERS OF SRI AUROBINDO

Current Use of English Language

I AM. in general agreement with your answer to M's
strictures on certain points in your style and your
use of the English language. His objections have
usually some ground, but are not unquestionably
valid; they would be so only if the English language
were   a   fixed   and   unprogressive   and   invariable
medium demanding a scrupulous  correctness and
purity and chaste exactness like the French; but
this language is constantly changing and escaping
from boundaries and previously fixed rules and its
character and style, you might almost say, is what-
ever the writer likes to make it, Stephen Phillips
once said of it in a libertine image that the English
language is like a woman who will not love you
unless you take liberties with her. As for the change-
ableness, it is obvious in recent violences of altera-
tion, now fixed and recognised, such as the pro-
nunciation of words like  "nation"   and   "ration"
which now sound as "gnashun" and "rashun"; one's
soul and one's ear revolt, at least mine do, against
degrading the noble word "nation55 into the clipped
indignity of the plebian and ignoble "gnashun",
but there is no help for it. As for "aspire for", it
may be less correct  than "aspire  to" or  "aspire
after",, but it is psychologically called for and it
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